
Прощальный взмах пурпурного платка,
И осень растворила мгла тумана,
Летит куда-то вдаль, за облака,
Печальный звук природного органа.

И мысли непростая колея
С надеждой в неизвестность устремилась,
В сакральном мире только ты и я,
Безумная любовь и легкокрылость.

Куда-то вслед за осенью летим,
Целуемся на звёздном гобелене,
Пронзивший душу трепетный мотив 
Нам добавляет страсти и горенья.

Но краток наш божественный полёт,
Беглянка-осень в космосе пропала,
Органный вздох нам руки разомкнёт.
Вернись к нам, осень, музыкой хорала!
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Вода кипит, грохочет в скалах,
Волна целует небосвод,
Но самовластно кэп * бывалый, 
Корабль на родину ведёт.

Фрегат не выдаст, не сорвётся,
Преодолеет грозный шквал, 
Прицельно к берегу прорвётся,
Там дом родной, там свой причал.

Там ветер пахнет васильками,
Курится банька у ставка,
Речушка манит окуньками, 
Шашлык над дымом костерка.

Там можно попросить прощенья,
Приникнув к маминым устам, 
И прошептать в изнеможенье: 
«Родная, как же устал!»

И ощутить тепло ладони
На поседевшей голове,
И осознать любви бездонность 
В неповторимом естестве.

И что бы в жизни ни случилось,
И как бы ветер ни крепчал,
Есть отчий дом — твоё светило, 
Исток, начало всех начал.

*Кэп — на флоте: капитан корабля (жарг.).
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Море кипело, врезаясь безумно 
В острые клавиши каменных скал,
А возвращалось волшебным ноктюрном,
Словно Шопен на рояле играл.

В музыке моря посыл алгоритмов
Нежности, грусти, желанья, любви.
Слышу твой голос, внимаю молитвам,
В звуках ноктюрна — страданья твои.

Злая судьба — исполин своевольный,
Нас разбросала, как осень листву.
Море, возьми меня в пенные волны,
Я Афродитой к нему приплыву.

Пусть обвенчает нас ласковый ветер,
Кольца на свадьбе наденет Сатурн,
Бурное море — наш добрый свидетель —
Нежным влюблённым подарит ноктюрн.
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